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PHAN DICH NGHiA 1

NGHI THUC

KINH A DI PA

PHAN DICH NGHiA

NIEM HUONG

(Thap den dot huong tram xong, dung ngay ngan chap tay
dé ngang nguc mat nigm.)

TINH PHAP GIOI CHON NGON

An lam to6a ha. (3 1dn)

TINH TAM NGHIEP CHON NGON

An ta pha ba pha, thuat da ta pha, dat ma
ta pha, ba pha thuit d6 ham. (3 1in)

(Chii lé thdp ba cdy huong quy ngay thang cam huong
ngang tran niém bai cung huong.)
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NGUYEN HUONG

Nguyén dem long thanh kinh,
G&i theo dam may huong,
Phuéng phat khip mudi phuong,
Cung dudng ngdi Tam Bio.
Thé tron déi giir dao,

Theo tu tanh lam lanh,

Cung Phap giGi chung sanh,
Cau Phét tir gia ho.

Tam Bo Pé kién co,

Chi tu hoc virng bén,

Xa bé khé nguon mé,

Chéng quay vé bg giac.
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TAN PHAT

bang Phap Vuong vo thugng,
Ba coi ching ai bing,

Thay day khép tréi ngudi,
Cha lanh chung bon loai.
Quy y tron mot niém,

D1t sach nghiép ba ky,

Xung duong cung tan than,
Uc ki€p khong cling tén.

QUAN TUONG

Phit, ching sanh, tinh thudng rong lang,

Pao cam thong khong thé nghi ban.

Luéi d€ chiu vi dao trang,

Mugi phuong Phat bao, hao quang sang
ngoi.

Trudc bao toa than con anh hién,

Cui dau xin thé nguyén quy y.
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PANH LE

Chi tam danh 1é: Nam mo tin hu
khéng, bién phap gii, qua, hién, vi lai
thap phuong chu Phit, Ton Phap, Hién
Thanh Tang, Thuoéng Trua Tam Bio. (1 lay)

Chi tAm d&anh 1é: Nam mo Ta Ba Giao
Cha Bon Su Thich Ca Mau Ni Phit,
Puong Lai Ha Sanh Di Lac Ton Phat, bai
Tri Van Thu Su Lgi Bo Tat, Pai Hanh Phé
Hién Bo Tat, Ho Phap Chu Ton Bo Tat,
Linh Son H6i Thugng Phat B Tat. (1 lay)

Chi tim danh 1lé&: Nam mé Taiy
Phuong Cuc Lac Thé Gigi Pai Tu Pai Bi A
Di Pa Phiat, Pai Bi Quan Thé Am Bo Tat,
Pai Thé Chi B6 Tat, Pai Nguyén Dia Tang
Vuong B6 Tat, Thanh Tinh Pai Hai Chiing
Bo Tat. (11ay)
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TAN LU HUONG

Kim lu vira bén chién dan,

Khip x6ng phap gidi dao trang mudi
phuong,

Hién thanh may bau kiét tudng,

Chu Phit rd biét ngon huong chi thién,

Phap than toan thé hién tién,

Chitng minh huong nguyén phuéc lién
ban cho.

Nam mé Huong Van Cai Bo Tat. (3 lin)
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CHU PAI BI

Nam mé Pai Bi Hoi Thugng Phit Bo Tat.
(3 1lan)

Thién tha thién nhan vo ngai dai bi
tam da la ni.

Nam mo hic ra dat na, da ra da da.

Nam mo a ri da, ba 16 yét d€, thudc
bat ra da, Bo dé tat dda ba da, ma ha tat
dda ba da, ma ha ca 16 ni ca da. An, tat
ban ra phat dué so dat na dat toa.

Nam mo tit ki€t 1it déa y moéng a ri
da, ba 16 ki€t d€ that Phit ra ling da ba.

Nam mo na ra can tri hé ri, ma ha
ban da sa mé, tat ba a tha dau du béng, a
thé dung, tat ba tat da, na ma ba gia, ma
phat dat dau, dat diét tha. An a ba 16 hé,
16 ca @€, ca ra @€, di hé ri, ma ha bo dé tat
doa, tat ba tat ba, ma ra ma ra, ma hé ma
hé, ri da dung, cau 16 cau 16 ki€t mong, d6
16 d6 16, phat xa da d€, ma ha phat xa da
dé, da ra da ra, dia ri ni, that Phat ra da,
da ra da ra. Ma ma phat ma ra, muc &€ 1€,
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y hé y hé, that na that na a ra sim Phét ra
xa lgi, phat sa phat sam, Phat ra xa da, ho
16 h6 10 ma ra, ho 16 ho 10 heé ri, ta ra ta ra,
tat ri tat ri, to6 ro to ro, bo d&é da bo dé da,
bo da da, bo &a da, di d€ ri da, na ra can
tri dia ri sic ni na, ba da ma na ta ba ha.
Tat da da ta ba ha. Ma ha tat da da ta ba
ha. Tat @a du nghé that ban ra da ta ba ha.
Na ra can tri ta ba ha. Ma ra na ra ta ba
ha. Tat ra ting a muc khé da, ta ba ha. Ta
ba ma ha, a tat da da, ta ba ha. Gia kiét ra
a tat da da, ta ba ha. Ba da ma yét tat da
da, ta ba ha. Na ra can tri ban da ra da, ta
ba ha. Ma ba li thing yét ra da, ta ba ha.

Nam moé hic ra dat na, da ra da da.
Nam mé a ri da, ba 16 yét d€ thudc bang
ra da, ta ba ha.

An tat dién d6, man da ra, bat da da,
ta ba ha. (31an)
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PHAT NGUYEN TRi KINH

Nam Mo Thap Phuong Thuéng Tru Tam
Bao. (3 lin)

Lay dang Tam Gi6i Ton

Quy mang mudi phuong Phat
Nay con phat nguyén rong
Tri tung Kinh Di ba

Trén dén bon on ning

Duéi ciru kho tam d6

Néu c6 ai thiy nghe

Péu phat tim Bo Pé,

Khi man bao than nay

Sanh qua coi Cuc Lac

Nam M6 Bon Su Thich Ca Mau Ni Phit.
(3 ldn)
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KHAI KINH

Phat Phap rong sau rat nhiém mau
Tram ngan mudn kié€p kho tim cau
Nay con nghe thay chuyén tri tung
Nguyén té6 Nhu Lai nghia nhiém mau

Nam M6 Lién Tri Hai Hoi Phat Bo Tat.
(3 ldn)
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PHAT NOI KINH A DI bA

(HT Thich Tri Tinh Vieét dich.)

Ta nghe nhu vay: Mét thué no Pirc
Phit & noi vuon Ky Tho, Cap C6 Poc nude
Xa Vé, cung v6i mot nghin hai tram nam
mudi vi dai Ty kheo ciau héi, déu 1a bac A
La Han moi ngudi déu quen biét, nhu la:

Truéng ldo Xa Lg¢i Phit, Pai Muc
Kién Lién, Pai Ca Di€p, Ma Ha Ca Chién
Dién, Ma Ha Cau Hy La, Ly Ba Pa, Chau
Lgi Ban Pa Gia, Nan Pa, A Nan P3j, La Hau
La, Kiéu Pham Ba Pé, Tan Pau Lu Pha La
Poa, Ca Luu Pa Di, Ma Ha Kiép Tan Na,
Bac Cau La, A Nau Lau Pa, nhiing vi dai
dé ti nhu thé.

Va hang Pai Bo Tat, Van Thu Su Lgi,
Phap Vuong Tt, A Dat Pa B Tat, Can Pa
Ha Pé Bo Tat, Thudng Tinh Tan Bo Tat.
Cung véi cac vi Pai B6 Tat nhu thé va véi
vd lugng chu Thién nhu 6ng Thich Pé
Hoan Nhon vv... dai ching cing dén du
hoi.



PHAN DICH NGHiA 11

Biy gi¢ dic Phit bao ngai Truéng
Lio X4 Lgi Phit riang: T ddy qua Phuong
Tdy qua mudi mudn e cdi Phit, c6 thé
gigi tén la Cuc Lac, trong th€ giéi d6 co
dic Phat hiéu la A Di Pa hién nay duong
noi phap.

Xa Lgi Phat! Coi d6 vi sao tén 1a Cuc
Lac? Vi chiang sanh trong c6i d6 khong cé
bi nhitng su khé, chi huéng nhirng diéu
vui, nén nudc 46 tén la Cuc Lac.

Xa Lgi Phat! Lai trong c6i Cuc Lac c6
bay tung bao lon, bay tung manh lu6i, bay
tirng hang ciy, déu biang bén chat bau bao
boc giap vong, vi thé€ nén nude d6 tén la
Cuc Lac.

Xa Lgi Phat! Lai trong c6i Cuc Lac c6
ao bing bay chat bau, trong ao day day
nudc da tdm cong dirc, day ao thuan diung
cat vang trai lam dit. Vang bac, luu ly,
pha 1é hiép thanh nhitng thém, dudng &
bon bén ao, trén thém duéng cé lau gac
ciing déu nghiém sirc bing vang, bac, luu
ly, pha 1€, xa cu, xich chau, ma nao. Trong
ao c6 hoa sen 16n nhu banh xe, hoa sic
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xanh thoi anh sang xanh, sic vang thoi
anh sang vang, sic d6 thdi anh sang ds,
sic tring thsi anh sang tring, mau
nhiém thom tho trong sach.

Xa Lgi Phat! Coi nuéc Cuc Lac thanh
tuu cong dirc trang nghiém dudng ay.

X4a Lgi Phat! Lai trong c6i nuéc ciia
dic Phiat &6, thudng troi nhac trgi, dat
bing vang rong, ngay dém sau thdi rudi
hoa trgi man da la. Chung sanh trong coi
d6 thudng vao lic sang s6m, déu lay day
hoa dung nhiing hoa tot dem cing dudng
mu¢i muon c diac Phat 6 phuong khac,
dén gio an lién tré vé bén quéc in com
xong di kinh hanh.

Xa Lgi Phat! Coi nudc Cuc Lac thanh
tuu cong dirc trang nghiém dudng ay.

Lai nira, Xa Lgi Phat! C6i d6 thudng
c6 nhirng giong chim mau sic xinh dep la
thudng, niao chim Bach hat, Khong tudc,
Anh vo, Xa lgi, Ca ling tan gia, Cong
mang, nhiing giong chim d6 ngay dém
sau thoi kéu tiéng hoa nhi. Tiéng chim
d6 dién néi nhitng phap nhu Ngii Can,
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Ngii Luc, That Bo Pé Phan, Bat Thanh
Pao Phan vv... Chung sanh trong céi d6
nghe tiéng chim xong thiy déu niém
Phat, niém Phap, niém Tang.

Xa Lgi Phat! Ong ché cho ring
nhiing giong chim d6 thiét la do toi bao
sanh ra. Vi sao? Vi coi cua duc Phat do
khong c6 ba duong dir.

Xa Lgi Phat! Coi ctia dic Phat @6 tén
duong dit con khéng c6 hudng gi lai co su
that. Nhitng giong chim d6 1a do dirc Phat
A Di Pa muén lam cho tiéng phap dugc
tuyén luu ma bi€n héa lam ra day théi.

Xa Lgi Phat! Trong ¢6i nudc ctia dirc
Phat d6, gié nhe thoi ddng cac hang cay
bau va dong manh lu6i bau, lam vang ra
tiéng vi diéu, thi nhu traim nghin tha
nhac dong mot lac hoa chung. Ngudi nao
nghe tiéng d6 tu nhién déu sanh long
niém Phat, niém Phap, niém Tang,

Xa Lgi Phat! Coéi nuéc cia dirc Phat
d6 thanh tuu cong duc trang nghiém
duong ay.
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Xa Loi Phat! Noi y 6ng nghi sao? Diic
Phat d06 vi sao hiéu la A Di ba?

Xa Lgi Phat! Dirc Phiat d6, hao quang
sang choi vo lugng, soi sudt cac cdi nude
trong mudi phuong khong bi chuéng ngai
vi thé nén hiéu 1a A Di Pa.

Xa Lgi Phat! Pirc Phat d6 va nhin
dan ctia Ngai song 1au vo lugng vo bién a
tang ky ki€p, nén hiéu la A Di Da.

Xa Loi Phat! Dirc Phat A Di Pa
thanh Phit nhan lai dé€n nay, da dugc
mudi ki€p.

Xa Loi Phat! Lai dic Phat d6 c6 vo
lugng vo bién Thanh Van dé tir déu 1a bac
A La Han, chang phai tinh 3€m ma c6 thé
biét dugc, hang B6 Tat ching ciing ddng
nhu thé.

Xa Lgi Phat! Coéi nuéc cia dirc Phiat
d6 thanh tuu cong duac trang nghiém
duong ay.

Xa Lgi Phat! Lai trong c6i Cuc Lac,
nhitng ching sanh vang sanh vao d6 déu
1a bac bat théi chuyén. Trong &6 coé rat
nhiéu vi bac nhat sanh bd xi, s6 d6 rat
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dong, ching phai tinh d¢m ma biét dugc,
chi c6 thé ding sé vd lugng vo bién a
tang ky dé néi thoi.

Xa Loi Phat! Ching sanh nao nghe
nhitng diéu trén diy, nén phai phat
nguyén cau sanh vé nuéc d6. Vi sao? Vi
dang cung vdi cac bac Thugng thién nhon
nhu thé cau hoi mét cho.

X4 Lgi Phat! Ching co6 thé dung chit
it thién can phuéc dic nhon duyén ma
dugc sanh vé coi do.

Xa Logi Phat! Néu co thién nam ti,
thién nir nhan nao nghe noéi dac Phat A
Di Pa, roi chap tri danh hiéu cta dirc
Phat d6, hoac trong moét ngay, hoac hai
ngay, hodc ba ngay, hoic bén ngay, hoac
nam ngay, hoac sau ngay, hoac bay ngay,
mot long khong tap loan.

Thdi ngudi d6 dén lic 1am chung ditc
Phat A Di Pa cung hang Thanh Chung
hién than & truéc ngudi do.

Ngudi d6 lac chét tim than khéng
dién dao, lién dugc vang sanh vé cdi nubc
Cuc Lac cua duc Phat A Di Pa.
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Xa Lgi Phat! Ta thay c6 su lgi ich ay
nén néi nhing 16i nhu thé. Néu ¢ chiing
sinh nao, nghe nhirng 16i trén 6, nén
phai phat nguyén sanh vé cdi nudc Cuc
Lac.

X4 Lgi Phat! Nhu Ta hém nay nggi
khen cong dirc lgi ich ching thé nghi ban
cia dic Phat A Di Pa, phuong Pong ciing
co dic A Sac Bé Phat, Tu Di Tuéng Phat,
Pai Tu Di Phat, Tu Di Quang Phit, Diéu
Am Phit, Hing ha sa s6 nhitng dirc Phat
nhu thé€ déu tai nuéc minh, hién ra tuéng
ludi rong dai tram khip coi tam thién dai
thién ma néi 16i thanh that ring: “Chiang
sanh cac nguoi phai nén tin Kinh: Xung
Tan Bat Kha Tu Nghi Cong Ditc Nhat
Thiét Chu Phat S6 Ho Niém Nay”

X4 Lgi Phat! Thé giéi phuong Nam,
c6 duc Nhat Nguyét bang Phat, Danh Van
Quang Phat, Pai Diém Kién Phat, Tu Di
Pang Phiat, V6 Lugng Tinh Tan Phit.
Hing ha sa s6 nhitng dic Phit nhu thé,
déu tai nuc minh, hién ra tuéng ludi
rong dai tram khip c6i tam thién dai
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thién ma noi 16i thanh that ring: “Chang
sanh cac nguoi phai nén tin Kinh: Xung
Tan Bat Kha Tu Nghi Cong Ditc Nhat
Thiét Chu Phat S& Ho Niém Nay.”

Xa Lgi Phat! Thé gigi phuong Tiy, c6
dic Vo Lugng Tho Phat, Vo Lugng Tuéng
Phat, Vo Lugng Trang Phat, Pai Quang
Phat, Pai Minh Phit, Bitu Tuéng Phat,
Tinh Quang Phit. Hing ha sa sé nhiing
ditc Phat nhu thé, déu tai nuéc minh,
hién ra tuéng ludi rong dai trium khip coi
tam thién dai thién ma noi 16i thanh that
ring: “Chiing sanh cac nguei phai nén tin
Kinh: Xung Tan Bat Kha Tu Nghi Cong
bic Nhat Thiét Chu Phiat S6 HO Niém
Nay.”

X4 Lgi Phat! Thé giGi phuong Bic, c6
dtrc Diém Kién Phat, Téi Thing Am Phit,
Nan Tré Phat, Nhut Sanh Phat, Vong
Minh Phat. Hing ha sa sé nhitng dirc Phat
nhu thé, déu tai nuéc minh, hién ra
tuéng ludi rong dai tram khip coi tam
thién dai thién ma noi loi thanh that
ring: “Ching sanh cac nguci phai nén tin
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Kinh: Xung Tan Bat Kha Tu Nghi Cong
Pitc Nhat Thiét Chu Phiat S6 HO Niém

”

Nay.

X4 Lgi Phat! Thé gi6i phuong dudi,
cO duc Su T Phat, Danh Van Phat, Danh
Quang Phat, Pat Ma Phat, Phap Trang
Phat, Tri Phap Phat. Hing ha sa s nhimng
ditc Phit nhu thé, déu tai nuéc minh,
hién ra tuéng ludi rong dai tram khip coi
tam thién dai thién ma noi 16i thanh that
ring: “Chang sanh cac nguoi phai nén tin
Kinh: Xung Tan Bit Khi Tu Nghi Cong
Pitc Nhat Thiét Chu Phiat S6 HO Niém
Nay.”

X4 Lgi Phat! Thé gidi phuong trén,
C6 ditc Pham Am Phit, Ta Vuong Phat,
Huong Thugng Phat, Huong Quang Phat,
Pai Diém Kién Phat, Tap Sic Biru Hoa
Nghiém Than Phat, Ta La Tho Vuong
Phat, Biu Hoa Pirc Phit, Kién Nhat Thiét
Nghia Phat, Nhu Tu Di Son Phat. Hiang ha
sa s0 nhitng dic Phat nhu thé, déu tai
nudc minh, hién ra tuéng luGi rong dai
trim khap c6i tam thién dai thién ma noi
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16i thanh that ring: “Ching sanh cac
nguoi phai nén tin Kinh: Xung Tan Bat
Kha Tu Nghi Cong Pirc Nhat Thiét Chu
Phat S& Ho Niém Nay”

Xa Lgi Phat! Noi y ctia ong nghi thé
nao, vi sao tén la Kinh: Nhat Thiét Chu
Phat S6 Ho Niém?

Xa Lgi Phat! Vi néu c6 thién nam ti,
thién nit nhan nao nghe kinh nay ma tho
tri 46, va nghe danh hiéu cia dic Phat,
thoi nhirng thién nam ti cung thién nir
nhan iy déu dugc tit ca cac dirc Phat ho
niém, déu dugc khoéng thdi chuyén noi
dao V6 Thugng Chanh Ping Chanh Giac.

Xa Lgi Phat! Cho nén cac 6ng déu
phéi tin nhan 16i cia Ta va cida cac duc
Phat noi.

X4 Logi Phat! Néu c6 nguci da phat
nguyén, hién nay phat nguyén, sé phat
nguyén mudn sanh vé c6i nudc cia dirc
Phit A Di D3, thdi nhitng ngudi iy deu
dang khong théi chuyén noi dao Vo
Thugng Chanh Ping Chanh Giac, noi coi
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nudc kia, hoac da sanh vé roi, hoic hién
nay sanh vé, hoic sé sanh veé.

Xa Lgi Phat! Cho nén cac thién nam
tit thién ni nhan néu ngudi nao co long
tin thdi phai nén phat nguyén sanh vé céi
nudc kia.

X4 Lgi Phat! Nhu ta hom nay nggi
khen coéng dirc ching thé nghi ban cia
cac diuc Phat, cac dic Phat do ciing nggi
khen cong dirc ching thé nghi ban cia Ta
ma noi 16i nay: “Pirc Thich Ca Mau Ni
Phit hay lam dugc viéc rat khé khan hi
hiru, c6 thé & trong coi Ta Ba d4i ac nam
moén trugc: ki€p trugce, kién truge, phién
nao trugce, chang sanh truge, mang trugc,
ma Ngai chang dugc ngoéi Vo Thugng
Chanh Ping Chanh Giic, Ngai vi cac
ching sanh néi kinh phap ma tat ca thé
gian kho tin nay”.

X4 Lgi Phat! Phai bié€t ring Ta &
trong ddi ac ngi truge that hanh viéc kho
nay: dang thanh bac Vo Thugng Chanh
Giac va vi tat ca th€ gian néi kinh phap
kho tin nay, d6 la rat kho.
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Pirc Phat néi kinh nay roi, Ngai Xa
Lgi Phat cung cac vi Ty kheo, tat ca trong
doi: Troi, Ngudi, A Tu La, vv.. nghe loi
ctia dirc Phat day, déu vui ming tin nhan
danh 1é ma lui ra.
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MA HA BAT NHA BA LA MAT PA
TAM KINH

Khi Ngai Quan Tu Tai B6 Tat thuc
hanh sau xa Phap Bat Nha Ba La Mat Pa,
Ngai soi thdy nam uin déu khoéng, qua
hét thay khé ach.

Nay 6ng Xa Lgi Phat, sic ching khac
khong, khong ching khac sic, sic tirc 1a
khong, khong tic 1a sic. Tho, Tudng,
Hanh, Thirc ciing déu nhu thé.

Nay ong Xa Lgi Phit, tuéng khong
cia moi phap khong sanh, khong diét,
khong do, khong sach, khong thém,
khong bét, nén trong chan khong, khong
co sic, khong cé tho, tuéng, hanh, thirc,
khong c6 mit, tai, mii, ludi, than, ¥,
khdng co sic, thinh, huong, vi, xac, phap,
khong c6 nhan gigi, cho dén khong cb y
thuc gioi, khong c6 vé minh, cing khong
co cai hét vo minh, cho dén khong cé gia
chét, ciing khong coé cai hét gia chét,
khong co kho, tap, diét, dao, khong co tri
hué, ciing khong cé ching dic. Vi khong
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c6 chd chirng dic, nén B6 Tat y theo Bat
Nha Ba La Mat Pa, tam khong ngan ngai.
Vi khong ngan ngai, nén khong s¢ hai, xa
hin dién d3o, mong tudng, dat téi ciru
canh Niét Ban. Chu Phit trong ba doi
cing y theo Bat Nha Ba La Mat Pa, dugc
dao qua vdé thugng chianh ding chanh
giac. Nén biét Bat Nha Ba La Mat Pa la
Pai Than chq, 1a Pai Minh chq, 1a Vo
Thugng chi, 14 V6 Pang Piang chq, trir
dugc hét thay kho, chan that khéng hu.

Vi vdy, lién néi cha Bat Nha Ba La
Mat Pa:

“Yét dé€ yét d€, ba la yét dé, ba la
tang yét d€, bo deé tat ba ha” (314n)
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VANG SANH QUYET PINH CHON
NGON

Nam mo a di da ba da, da tha gia da
da, da dia da tha. A di ri d6 ba ty, a di ri da
tat dam ba ty, a di ri da ty ca lan &€, a di
ri da ty ca lan da, da di ni da da na, chi da
ca lé ta ba ha. (31in)

KE NIEM PHAT

A Di Pa Phit than sic vang,

Tudéng tot ruc rd, hao quang sang ngai,
May tring tda, Tu Di uyén chuyén,
Mit trong ngan, bon bién long lanh,
Anh hao quang héa vo sé Phit,

Vo s6 Bo Tat hién & trong,

Bon muoi tam nguyén d6 ching sanh,
Chin pham sen vang 1én giai thoat.
Quy mang 1é A Di Da Phit,

O Phuong Tay thé gii an lanh,

Con nay xin phat nguyén vang sanh,
Cui xin Pic T Bi Tiép do.
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Nam M6 Tiay Phuong Cuc Lac Thé GiGi
Pai Tur Pai Bi A Di Pa Phit.

Nam mo A Di Pa Phat. (21 1an)

Nam mo Pai Bi Quan Thé Am B6 Tat. (3 ldn)
Nam mo Pai Thé Chi Bo Tat. (3 lin)

Nam mé Pia Tang Vuong Bo Tat. (3 lin)

Nam mé Thanh Tinh Pai Hai Chiang Bo
Tat. (3 1dn)
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SAM THAP PHUONG

Ba d6i muci phuong Phit,

A Di Pa bac nhat,

Chin pham d6 ching sanh,
Oai dirc khong cung cuc,
Con nay nguyén quy Y,

Sam hai ba nghiép toi,
Pham dugc bao phuéc thién,
Chi tim nguyén héi huéng,
Nguyén cung nguci niém Phat,
Vang sanh nuéc Cuc Lac,
Thay Phat ngd phap tanh,
Phat tam dai Bo dé,

Poan v6 bién phién nio,

Tu vo lugng phap mon,

Thé nguyén &0 chuang sanh,
Péu tron thanh Phit dao.
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PHUNG KINH

Phiing kinh coéng dirc thu thing hanh,
Vo bién thing phudc giai hoi huéng,
Phé nguyén phap gidi chu chiing sanh,
Téc vang vo lugng quang Phit sat.

Nguyén tiéu tam chuéng tri phién nao,
Nguyén dic tri hué chon minh liéu,
Phé nguyén tdi chudng tat tiéu triy,
Thé thé thuéng hanh B6 tat dao.

Nguyén sanh Tay Phuong Tinh D6 trung,
Ciru pham Lién hoa vi phu mau,

Hoa khai kién Phat ngo vo sanh,

Bat thoi Bo tat vi ban Iir.

Nguyén di thir cong duc,
Phé cip u nhat thiét,

Nga ding dir ching sanh,
Giai cong thanh Phat dao.
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TAM QUY Y

Tu quy y Phat, duong nguyén chung
sanh, thé giai dai dao, phat vo thugng
tam.

Tu quy y Phap, duong nguyén chiung
sanh, tham nhap kinh tang, tri hué nhu
hai.

Tu quy y Tang, duong nguyén chiung
sanh, thong 1y dai chiing, nhat thié€t vo
ngai.

HOI HUONG

Nguyén dem cdng diic nay,
Huéng vé khip tat ca,

bé tir va chung sanh,

Péu tron thanh phat dao.



KINH
A DI DA

PHAN DICH AM
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NGHI THUC

KINH A DI PA

PHAN DICH AM

NIEM HUONG

(Thap den dot huong tram xong, dung ngay ngan chap tay
dé ngang nguc mat nigm.)

TINH PHAP GIOI CHON NGON

An lam to6a ha. (3 1dn)

TINH TAM NGHIEP CHON NGON

An ta pha ba pha, thuat da ta pha, dat ma
ta pha, ba pha thuit d6 ham. (3 1in)

(Chii lé thdp ba cdy huong quy ngay thang cam huong
ngang tran niém bai cung huong.)
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CUNG HUONG

Nguyén thir diéu huong van
Bién min thip phuong giéi
Cang duong nhat thiét Phit
Ton phap chu B Tat

Vo bién Thanh Van chiung
Cap nhat thiét Thanh Hién
Duyén khéi quang minh dai
Xung tanh tac Phat su

Pho huén chu chiing sanh
Giai phat B6 Pé tam

Vién ly chu vong nghiép
Vién thanh vo6 thugng dao.
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TAN PHAT

Phap vuong vo thugng ton
Tam gidi vo ludn that

Thién nhon chi Pao su

T sanh chi ti phu

U nhat niém quy y

Nang diét tam ky nghiép
Xung duong nhugc tan than
Uc ki€p mac nang tan.

QUAN TUONG

Nang 1€, sé 1€ tanh khong tich,

Cam ung dao giao nan tu nghi,

Nga thir dao trang nhu d€ chau,

Thap phuong chu Phat anh hién trung,
Nga than anh hién chu Phit tién,

Pau dién ti€p tiic quy mang lé.
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PANH LE

Chi tam danh 1é: Nam mo tin hu
khéng, bién phap gii, qua, hién, vi lai
thap phuong chu Phit, Ton Phap, Hién
Thanh Tang, Thuoéng Trua Tam Bio. (1 lay)

Chi tAm d&anh 1é: Nam mo Ta Ba Giao
Cha Bon Su Thich Ca Mau Ni Phit,
Puong Lai Ha Sanh Di Lac Ton Phat, bai
Tri Van Thu Su Lgi Bo Tat, Pai Hanh Phé
Hién Bo Tat, Ho Phap Chu Ton Bo Tat,
Linh Son H6i Thugng Phat B Tat. (1 lay)

Chi tim danh 1lé&: Nam mé Taiy
Phuong Cuc Lac Thé Gigi Pai Tu Pai Bi A
Di Pa Phiat, Pai Bi Quan Thé Am Bo Tat,
Pai Thé Chi B6 Tat, Pai Nguyén Dia Tang
Vuong B6 Tat, Thanh Tinh Pai Hai Chiing
Bo Tat. (11ay)
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TAN LU HUONG

Lu huong sa nhiét

Phap gidi mong huan

Chu Phat hai héi tat diéu van
Tuy x ki€t tuong van

Thanh y phuong an

Chu Phat hién toan than.

Nam mé Huong Van Cai Bo Tat. (3 lin)
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CHU PAI BI

Nam mé Pai Bi Hoi Thugng Phit Bo Tat.
(3 1lan)

Thién tha thién nhan vo ngai dai bi
tam da la ni.

Nam mo hic ra dat na, da ra da da.

Nam mo a ri da, ba 16 yét d€, thudc
bat ra da, Bo dé tat dda ba da, ma ha tat
dda ba da, ma ha ca 16 ni ca da. An, tat
ban ra phat dué so dat na dat toa.

Nam mo tit ki€t 1it déa y moéng a ri
da, ba 16 ki€t d€ that Phit ra ling da ba.

Nam mo na ra can tri hé ri, ma ha
ban da sa mé, tat ba a tha dau du béng, a
thé dung, tat ba tat da, na ma ba gia, ma
phat dat dau, dat diét tha. An a ba 16 hé,
16 ca @€, ca ra @€, di hé ri, ma ha bo dé tat
doa, tat ba tat ba, ma ra ma ra, ma hé ma
hé, ri da dung, cau 16 cau 16 ki€t mong, d6
16 d6 16, phat xa da d€, ma ha phat xa da
dé, da ra da ra, dia ri ni, that Phat ra da,
da ra da ra. Ma ma phat ma ra, muc &€ 1€,



PHAN DICH AM 37

y hé y hé, that na that na a ra sim Phét ra
xa lgi, phat sa phat sam, Phat ra xa da, ho
16 h6 10 ma ra, ho 16 ho 10 heé ri, ta ra ta ra,
tat ri tat ri, to6 ro to ro, bo d&é da bo dé da,
bo da da, bo &a da, di d€ ri da, na ra can
tri dia ri sic ni na, ba da ma na ta ba ha.
Tat da da ta ba ha. Ma ha tat da da ta ba
ha. Tat @a du nghé that ban ra da ta ba ha.
Na ra can tri ta ba ha. Ma ra na ra ta ba
ha. Tat ra ting a muc khé da, ta ba ha. Ta
ba ma ha, a tat da da, ta ba ha. Gia kiét ra
a tat da da, ta ba ha. Ba da ma yét tat da
da, ta ba ha. Na ra can tri ban da ra da, ta
ba ha. Ma ba li thing yét ra da, ta ba ha.

Nam moé hic ra dat na, da ra da da.
Nam mé a ri da, ba 16 yét d€ thudc bang
ra da, ta ba ha.

An tat dién d6, man da ra, bat da da,
ta ba ha. (31an)
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PHAT NGUYEN VAN

Nam Mo Thap Phuong Thuéng Tru Tam
Bao. (3 lin)

Khé tht tam gigi Ton

Quy mang thap phuong Phat
Nga kim phat hoing nguyén
Tri thit Di Pa kinh

Thugng bao tu trong an

Ha té tam do khé

Nhugc hitu ki€n vin gia

Tat phat bo dé tim

Tan thir nhat bao than

Ving sanh Cuc Lac qudc.

Nam M6 Bon Su Thich Ca Mau Ni Phit.
(3 ldn)
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KHAI KINH

Vo6 thugng tham tham vi diéu phap
Ba thién van ki€p nan tao ngd

Nga kim kién vin dic tho tri

Nguyén gidi Nhu Lai chan that nghia.

Nam M6 Lién Tri Hai Hoi Phat Bo Tat.
(3 ldn)
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PHAT THUYET A DI PA KINH

(Pdi Diéu Tan ngai Tam Tang Phap Su Cuu Ma La Thap
vung chiéu dich.)

Nhu thi nga van: Nhat thsi Phat tai
Xa vé qudc, Ky tho Cap Co6 Pdc vién, dit
dai ty kheo tang, thién nhi bach nga thap
nhon cau, giai thi dai A La Han, ching sé
tri thitc: Truéng lao Xa Loi Phat, Ma ha
Muc Kién Lién, Ma ha Ca Diép, Ma ha Ca
Chién Dién, Ma ha Cau Hy La, Ly Ba Pa,
Chau Lgi Ban Pa Da, Nan Pa, A Nan Da,
La Hau La, Kiéu Pham Ba Pé, Tan Pau L6
Pha La Poa, Ca Luu Pa Di, Ma ha Kiép
Tan Na, Bac Cau La, A Nau Lau Pa, nhu
thi ding chu dai dé tir. Tinh chu Bo tat
Ma ha tat: Van Thu Su Lgi phap vuong tix,
A Dit Pa Bo Tat, Can Pa Ha Pé Bo Tat,
Thuéng Tinh Tidn B6 Tat, dit nhu thi ding
chu &ai B6 Tat, Cap Thich Pé Hoan Nhon
dang, v6 lugng chu thién dai ching cau.

Nhi thgi Phat cao Trudng lao Xa Lgi
Phat: Tung thi Tidy phuong qua thip van
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tic Phat d9, hitu th€ gigi danh viét Cuc
Lac, ky d0 hiru Phat hiéu A Di ba, kim
hién tai thuyét phap.

Xa Lgi Phat! Bi @6 ha co danh vi Cuc
lac? Ky quéc ching sanh v6 hitu ching
kho, dan tho chu lac, cé6 danh Cuc Lac.

Huu Xa Lgi Phat! Cuc Lac quéc do,
that tring lan thuan, that tring la vong,
thit tring hang tho, giai thi ti bao, chau
trap vi nhiéu, thi ¢é bi quéc, danh vi Cuc
Lac.

Huu Xa Lgi Phat! Cuc Lac quéc do,
hitu that bao tri, bat céng dirc thiy, sung
man ky trung. Tri dé thuan di kim sa bo
dia, ta bién giai dao, kim ngan, luu ly, pha
1€ hiép thanh, thugng hiru lau cac, diéc di
kim ngan, luu ly, pha 1€, xa cu, xich chau,
ma nao, nhi nghiém sirc chi; tri trung lién
hoa, dai nhu xa luin, thanh sic thanh
quang, huynh sic huynh quang, xich sic
xich quang, bach sic, bach quang, vi diéu
huong khiét.

Xa Loi Phat! Cuc Lac quéc &6, thanh
tuu nhu thi cong duc trang nghiém.
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Huu Xa Lgi Phat! Bi Phat quéc do,
thuong tac thién nhac, huynh kim vi dia,
tra da luc thdi, vii thién man da la hoa, ky
d6 chung sanh, thuong di thanh dan, cac
di y kich, thanh chang diéu hoa, cang
dudong tha phuong, thap van tc Phat. Tuc
di thuc thdi, hoan dio bon quéc, phan
thuc kinh hanh.

Xa Lgi Phat! Cuc Lac quoc dd thanh
tuu nhu thi cong dic trang nghiém.

Phuc thit, Xa Lgi Phat! Bi quéc
thudng hiru ching ching ky diéu tap sic
chi &iéu: bach hac, khéong tudc, anh vo, xa
lgi, ca ling tan gia, cong mang chi diéu.
Thi chu ching &iéu, tri da luc thei, xuat
hoa nha am. Ky am dién xudng, Ngii Can,
Ngii Luc, That Bo Pé Phan, Bat Thanh
Pao Phan, nhu thi ding phap. Ky 46
ching sanh, van thi am di, giai tit niém
Phat, niém Phap, niém Tang.

Xa Lgi Phat! Nhir vat vi thir diéu
thiét thi t0i bao sé sanh. S di gia ha? Bi
Phit quoc do, vo tam ac dao.
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Xa Lgi Phat! Ky Phat quoc do,
thugng v6 ac dao chi danh, ha huong hitu
thiét. Thi chu ching &iéu giai thi A Di Pa
Phit, duc linh phap am tuyén luu, bi€n
hoa s tac.

Xa Loi Phat! Bi Phat quoc d0, vi
phong suy ddng, chu bao hang tho, cap
bao la vong, xuat vi diéu am, thi nhu ba
thién ching nhac, dong théi ciu tac. Van
thi am gia, tu nhién giai sanh niém Phat,
niém Phap, niém Tang chi tam.

X4 Lgi Phat! Ky phat quéc dd, thanh
tuu nhu thi cong duc trang nghiém.

Xa Lgi Phat! U nhit y van ha? Bi Phit
ha cé hiéu A Di Pa?

Xa Loi Phat! Bi Phiat quang minh vé
lugng, chiéu thip phuong quéc, vo s&
chudng ngai, thi c6 hiéu vi A Di Da.

Huyu Xa Loi Phat! Bi Phit tho mang,
cap ky nhon dan, vo lugng, vo bién a tang
ky kiép, co danh A Di Pa.

Xa Lgi Phat! A Di Pa Phit thanh Phat
di lai, u kim thap kiép.
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Huu X4 Lgi Phat! Bi Phat hitu vo
lugng vo bién Thanh van dé ti, giai A La
Han, phi thi toan sé chi s& nang tri. Chu
Bo Tat ching, diéc phuc nhu thi.

Xa Lgi Phat! Bi Phat quoc &6, thanh
tuu nhu thi cong duc trang nghiém.

Huu Xa Lgi Phat! Cuc Lac quéc do,
chang sanh sanh gia, giai thi A Bé Bat
Tri, ky trung &a hiru nhit sanh b xit. Ky
s0 thim da, phi thi toan so, s6 ning tri
chi, dan kha di vé lugng vé bién a ting ky
thuyét.

Xa Lgi Phat! Ching sanh van gia,
ung duong phat nguyén, nguyén sanh bi
quoc. S& di gia ha? Pic dir nhu thi chu
thugng thién nhon, ciu héi nhat x.

Xa Lgi Phat! Bat kha di thiéu thién
cin phuéc dirc nhon duyén dic sanh bi
quoc.

Xa Lgi Phat! Nhuge hiru thién nam
tit, thién nit nhon, van thuyét A Di Pa
Phit, chidp tri danh hiéu, nhugc nhat
nhat, nhugc nhi nhat, nhugc tam nhit,
nhugce ta nhat, nhugc ngi nhat, nhugc
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luc nhat, nhugc that nhat, nhat tam bat
loan, ky nhon 1am mang chung thei, A Di
ba Phat dir chu Thanh chung, hién tai ky
tién. Thi nhon chung théi, tim bat dién
dao, ticc dic vang sanh A Di Pa Phat Cuc
Lac quéc do.

X4 Lgi Phat! Nga kién thi lgi, co
thuyét thit ngon. Nhugce hitu chiing sanh
van thi thuyét gia, ung duong phat
nguyén, sanh bi qudc d9.

X4 Lgi Phit! Nhu ngi kim gia, tan
than A Di Da Phit, bat kha tu nghi cong
duc chi lgi.

bong phuong diéc hitu A Suac Bé
Phat, Tu Di Tuéng Phat, Pai Tu Di Phat,
Tu Di Quang Phat, Diéu Am Phit, nhu thi
ding hing ha sa s6 chu Phit, cac u ky
quoc, xuiat quang trudng thiét tudng,
bi€n pha tam thién dai thién thé gidi,
thuyét thanh thiét ngén: nhir #dng chiing
sanh duong tin thi “xung tan bat kha tu
nghi cong dirc, nhat thiét chu Phit, sé hd
niém kinh”.
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X4 Lgi Phat! Nam phuong thé giGi
hiru Nhat Nguyét Pang Phat, Danh Van
Quang Phat, Pai Diém Kién Phat, Tu Di
Pang Phit, V6 Lugng Tinh Tan Phat, nhu
thi ding hing ha sa s6 chu Phat cac u ky
quéc, xuiat quang trudng thiét tudng,
bién phti tam thién dai thién thé gidi,
thuyét thanh thiét ngon: nhir ding chiing
sanh duong tin thi “xung tan bat kha tu
nghi cong diic, nhat thiét chu Phat sé ho
niém kinh”.

X4 Lgi Phat! Tay phuong thé giéi hitu
Vo Lugng Tho Phat, VO Lugng Tudéng
Phat, Vo Lugng Trang Phat, Pai Quang
Phat, Pai Minh Phat, Bao Tuéng Phat,
Tinh Quang Phat, nhu thi ding hing ha
sa s0 chu Phat, cac u ky quéc, xuit quang
truong thiét tudéng, bién phi tam thién
dai thién th€ gigi, thuyét thanh thiét
ngdn: nhir ddng ching sanh duong tin thi
“xung tan bat kha tu nghi céng dirc, nhat
thiét chu Phat, sé ho niém kinh”.

X4 Lgi Phat! Bic phuong thé gigi hiru
Diém Kién Phit, Téi Thing Am Phit, Nan
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Tré Phat, Nhut Sanh Phat, Vong Minh
Phat, nhu thi d¢ing hing ha sa sé chu
Phit, cac u ky qudc, xuit quang trudng
thiét tuéng, bién phii tam thién dai thién
thé gigi, thuyét thanh thiét ngon: nhit
dang chiing sanh duong tin thi “xung tan
bat kha tu nghi cong dirc, nhat thiét chu
Phat, s6 ho niém kinh”.

X4 Logi Phat! Ha phuong thé gidi, hitu
Su Ta Phat, Danh Van Phat, Danh Quang
Phat, Pat Ma Phat, Phap Trang Phat, Tri
Phap Phat, nhu thi ding hing ha sa so
chu Phat, cic u ky qudc, xuat quang
trudng thiét tuéng bién pha tam thién
dai thién th€ gigi, thuyét thanh thiét
ngdn: nhir dang ching sanh duong tin thi
“xung tan bat kha tu nghi céng dirc, nhat
thiét chu Phit s ho niém kinh”.

X4 Lgi Phat! Thugng phuong thé giGi
hitu Pham Am Phit, TG4 Vuong Phit,
Huong Thugng Phit, Huong Quang Phat,
Pai Diém Kién Phat, Tap Sic Bao Hoa
Nghiém Than Phat, Ta La Tho Vuong
Phit, Bio Hoa Pirc Phit, Kién Nhat Thiét
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Nghia Phat, Nhu Tu Di Son Phat, Nhu thi
ding hing ha sa s6 chu Phit, cac u ky
quéc, xuiat quang trudng thiét tudng,
bi€n phit tam thién dai thién thé gidi,
thuyét thanh thiét ngoén: nhir ding chiing
sanh duong tin thi “xung tan bat kha tu
nghi cong diic, nhit thiét chu Phat sé ho
niém kinh”.

Xa lgi Phat! U nhit ¥ vin ha? Ha co
danh vi “nhat thiét chu Phit, sé hd niém
kinh?”

Xa lgi Phat! Nhuge hiru thién nam
tr, thién nir nhon, van thi kinh, tho tri
gia, cap van chu Phat danh gia, thi chu
thién nam tt, thién nitr nhon giai vi nhat
thiét chu Phat chi s& ho niém, giai dic
bat théi chuyén u A Nau Pa La Tam Miéu
Tam Bo Pé.

Thi c6 X4 Lgi Phat! Nhir ding giai
duong tin tho nga ngir, cap chu Phat sé
thuyét.

X4 Lgi Phat! Nhugc hiru nhon di phat
nguyén, kim phat nguyén, duong phat
nguyén, duc sanh A Di Pa Phit qudc gia,
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thi chu nhon ding giai dic bat théi
chuyén u A Niu Pa La Tam Miéu Tam Bo
Pé, u bi quoc d6, nhugc di sanh, nhugc
kim sanh, nhugc duong sanh.

Thi c6é Xa lgi Phat! Chu thién nam ti,
thién nir nhon, nhugc hiru tin gia, ung
duong phat nguyén, sanh bi quoc 6.

X4 lgi Phdt! Nhu ngi kim gia, xung
tan chu Phat bat kha tu nghi cong dic; bi
chu Phat dang diéc xung tan nga bat kha
tu nghi cong dirc, nhi tac thi ngon: “Thich
Ca Mau Ni Phat, nang vi tham nan hy hiru
chi sy, nang u Ta Ba qudc dd, ngil trugc
ac thé: kiép trugc, kién trugc, phién nio
truge, chang sanh trugc, mang trugc
trung, dic A Nau Pa La Tam Miéu Tam Bo
Pé, vi chu ching sanh, thuyét thi nhat
thi€t thé gian nan tin chi phap.

Xa lgi Phat! Puong tri ngd u ngi
truge ac thé, hanh thir nan sy, dic A Nau
Pa La Tam Miéu Tam Bo Pé, vi nhat thiét
thé gian, thuyét thir nan tin chi phap, thi
vi tham nan.



50 KINH A DI A

Phit thuyét thir kinh di, Xa Lgi Phat,
cip chu Ty kheo, nhat thiét thé€ gian,
Thién, Nhon, A Tu La ding, vin Phat s&
thuyét, hoan hy tin tho, tac 1é nhi khit.

Phit thuyét A Di Pa kinh.

0
%
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MA HA BAT NHA BA LA MAT PA
TAM KINH

Quan Ty Tai Bo Tat hanh tham Bat
Nhia Ba La Mat Da thdi, chiéu kién ngi
uan giai khong d6 nhat thiét kho ach.

X4 Lgi Ti! Sac bat di khong, khong
bat di sic, sic tirc thi khong, khong tirc
thi sic, tho, tuéng, hanh, thic diéc phuc
nhu thi.

Xa Lgi T Thi chu phap khong
tuéng, bat sanh, bat diét, bat cau, bat
tinh, bat tiang, bat giam. Thi c6 khong
trung vd sic, vo tho, tuéng, hanh, thirc,
vd nhin, nhi, ty, thiét, than, y, vd sic,
thinh, huong, vi, xtac, phap, vo nhan gidi,
nai chi vo y thuc gidi, vo vo minh diéc vo
vO0 minh tén, nai chi vo lao tir diéc, vo lao
tir tan, vd kho, tap, diét, dao, vo tri diéc
vd dic. Di vd s& dic co, Bo dé tat déa y
Bat Nha Ba La Mat Pa cd, tim vd quai
ngai, vé quai ngai cd, vd hitu khing bg,
vién ly dién ddo moéng tuéng ciru canh
Nié€t Ban. Tam thé chu Phit y Bat Nha Ba
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La Mat Pa co, dic a niu da la tam miéu
tam bo dé. Co tri Bat Nha Ba La Mit Pa,
thi dai than chua, thi dai minh chq, thi vo
thugng chu, thi v ding ding chd, ning
trir nhat thiét kho, chon that bat hu.

Co thuyét Bat Nha Ba La Mat Pa chi.
Titc thuyét chu viét:

“Yét dé€ yét d€, ba la yét dé€, ba la
tang yét d€, bo dé tat ba ha” 31in)

VANG SANH QUYET PINH CHON
NGON

Nam mo a di da ba da, da tha gia da
da, da dia da tha. A di ri d6 ba ty, a di ri da
tat dam ba ty, a di ri da ty ca lan &€, a di
ri da ty ca lan da, da di ni da da na, chi da
ca lé ta ba ha. (31dn)
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DI PA TAN

Tay phuong giao chi

Tinh D6 nang nhan

T thap bat nguyén 46 chiung sanh
Phat nguyén thé hoing thim
Thugng pham thugng sanh

Pong nguyén bao lién thanh.

PANH LE

Nam mé An Dudng Quéc Cuc Lac
Giéi Di ba Hai Hoi Vo Lugng Quang
Nhu Lai. (11ay)

Nam mé An Dudng Quéc Cuc Lac
Gi6éi Di Pa Hai Hoi Vo Bién Quang
Nhu Lai. (11ay)

Nam mdé An Dudng Quéc Cuc Lac
Giéi Di Pa Hai Hoi VO Ngai Quang
Nhu Lai. (11ay)
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Nam mé An Dudng Quéc Cuc Lac
Gi6i Di Pa Hai Héi V6 Péi Quang
Nhur Lai. (11ay)

Nam mé An Dudng Quéc Cuc Lac
Giéi Di Pa Hai Héi Diém Vuong
Quang Nhu Lai. (11ay)

Nam mé An Dudng Quéc Cuc Lac
Giéi Di Pa Hai Hoi Thanh Tinh
Quang Nhu Lai. (11ay)

Nam mé An Dudng Quéc Cuc Lac
Giéi Di ba Hai Hoi Hoan Hy Quang
Nhur Lai. (11ay)

Nam mé An Dudng Quéc Cuc Lac
Giéi Di Pa Hai Hoi Tri Tué Quang
Nhur Lai. (11ay)
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Nam mé An Dudng Quéc Cuc Lac
Gi6éi Di ba Hai Hoi Nan Tu Quang
Nhur Lai. (11ay)

Nam mé An Dudng Quéc Cuc Lac
Giéi Di Pa Hai H6i Bat Poan Quang
Nhur Lai. (11ay)

Nam mé An Dudng Quéc Cuc Lac
Gi6i Di Pa Hai Hoi Vo Xung Quang
Nhur Lai. (11ay)

Nam mé An Dudng Quéc Cuc Lac
Gidi Di Pa Hai Hoi Siéu Nhat Nguyét
Quang Nhu Lai. (11ay)
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SAM THAP PHUONG

Thip phuong tam thé Phit,

A Di ba dé nhat,

Ciru pham @3 chiing sanh,

Oai dirc vo cung cuc,

Nga kim dai quy y,

Sam hai tam nghiép toi,

Pham hitu chu phuéc thién,
Chi tim dung héi huéng,
Nguyén dong niém Phat nhan,
Cam ung tuy thdi hién,

Lam chung Tay Phuong canh,
Phan minh tai muc tién,

Kién van giai tinh tan,

Pong sanh Cuc Lac quéc,

Kién Phit liéu sanh ti,

Nhu Phat @6 nhat thiét,

Vo bién phién nio doan,

Vo lugng phap mon tu,

Thé nguyén &0 chung sanh,
Tong nguyén thanh Phat dao,
Hu khong hiru tan, nga nguyén vo cung,
Tinh dir v6 tinh, d6ng vién ching tri.
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PHUNG KINH

Phiing kinh coéng dirc thu thing hanh,
Vo bién thing phudc giai hoi huéng,
Phé nguyén phap gidi chu chiing sanh,
Téc vang vo lugng quang Phit sat.

Nguyén tiéu tam chuéng tri phién nao,
Nguyén dic tri hué chon minh liéu,
Phé nguyén tdi chudng tat tiéu triy,
Thé thé thuéng hanh B6 tat dao.

Nguyén sanh Tay Phuong Tinh D6 trung,
Ciru pham Lién hoa vi phu mau,

Hoa khai kién Phat ngo vo sanh,

Bat thoi Bo tat vi ban Iir.

Nguyén di thir cong duc,
Phé cip u nhat thiét,

Nga ding dir ching sanh,
Giai cong thanh Phat dao.
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TAM QUY Y

Tu quy y Phat, duong nguyén chung
sanh, thé giai dai dao, phat vo thugng
tam.

Tu quy y Phap, duong nguyén chiung
sanh, tham nhap kinh tang, tri hué nhu
hai.

Tu quy y Tang, duong nguyén chiung
sanh, thong 1y dai chiing, nhat thié€t vo
ngai.

HOI HUONG

Nguyén dem cdng diic nay,
Huéng vé khip tat ca,

bé tir va chung sanh,

Péu tron thanh phat dao.



KINH
A DI DA

PHAN DICH TIENG ANH
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INCENSE PRAISE

Incense in the censer now is burning;
all the dharma realm receives the
fragrance.
From afar the sea vast host of buddhas all
inhale its sweetness.
In every place auspicious clouds
appearing,
our sincere intention thus fulfilling,
as all buddhas now show their perfect
body.

Namo Incense Cloud Canopy Bodhisattva,
Mahasattva. (3 times)
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SUTRA DECLARATION

The unsurpassed, profound, and
wonderful Dharma,
is difficult to encounter in hundreds of
millions of eons.
I now see and hear it, receive and uphold
it,
and I vow to fathom the Tathagata’s true
meaning.

Namo Fundamental Teacher Shakyamuni
Buddha. (3 times)
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THE BUDDHA SPEAKS OF
AMITABHA SUTRA

(Translated by Tripitaka Master Kumarajiva of Yao Ch'in.
English translation by the Buddhist Text Translation
Society, Burlingame, California, USA.)

Thus I have heard. At one time the
Buddha dwelt at Sravasti, in the Jeta
Grove, in the Garden of the Benefactor of
Orphans and the Solitary, together with
a gathering of great Bhikshus, twelve
hundred fifty in all, all great Arhats
whom the assembly knew and
recognized. Elders Shariputra,
Mahamaudgalyayana, Mahakasyapa,
Mahakatyayana, Mahakausthila, Revata,
Suddhipanthaka, Nanda, Ananda, Rahula,
Gavampati, Pindola Bharadvaja,
Kalodayin,  Mahakapphina, Vakkula,
Aniruddha, and others such as these, all
great disciples; together with all the
Bodhisattvas, Mahasattvas: Dharma
Prince Manjushri, Ajita Bodhisattva,
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Gandhahastin Bodhisattva, Nityodyukta
Bodhisattva, and others such as these, all
great Bodhisattvas, and together with
Shakra, chief among gods, and the
numberless great multitudes from all the
heavens.

At that time the Buddha told the
elder Sariputra: “passing from here
through hundreds of thousands of
millions of Buddhalands to the west,
there is a world called Ultimate Bliss. In
this land, a Buddha called Amitabha right
now teaches the dharma.

“Sariputra, for what reason is this
land called Ultimate Bliss?

“All living beings of this country
endure none of the sufferings, but enjoy
every bliss. Therefore it is called
Ultimate Bliss.

“Moreover, Sariputra, this Land of
Ultimate Bliss is everywhere surrounded
by seven tiers of railings, seven layers of
netting, and seven rows of trees, all
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formed from the four treasures and for
this reason named Ultimate Bliss.

“Moreover, Sariputra, this Land of
Ultimate Bliss has pools of the seven
jewels, filled with the waters of eight
meritorious virtues. The bottom of each
pool is pure, spread over with golden
sand. On the four sides are stairs of gold,
silver, lapis lazuli, and crystal, above are
raised pavilions adorned with gold, silver,
lapis lazuli, crystal, mother-of-pearl, red
pearls, and carnelian.

“In the pools are lotuses as large as
carriage wheels, green coloured of green
light, yellow coloured of yellow light, red
coloured of red light, white coloured of
white light, subtly, wonderfully, fragrant
and pure.

“Sariputra, the realisation of the
Land of Ultimate Bliss is thus
meritoriously adorned.

“Moreover, Sariputra, in that
Buddhaland there is always heavenly
music and the ground is yellow gold. In
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the six periods of the day and night a
heavenly rain of mandarava flowers falls,
and throughout the clear morning, each
living being of that land, with sacks full
of the myriads of wonderful flowers,
makes offerings to the hundreds of
thousands of millions of Buddhas of the
other directions. At mealtime, they
return to their own country, and having
eaten, they stroll around.

“Sariputra, the realisation of the
Land of Ultimate Bliss is thus
meritoriously adorned.

“Moreover Sariputra, in this country
there are always rare and wonderful
vari-coloured birds; white geese, The
Principle Proper peacocks, parrots, and
egret, kalavinkas, and two-headed birds.
In the six periods of the day and night
the flocks of birds sing forth harmonious
and elegant sounds; their clear and joyful
sounds proclaim The Five Roots, The Five
Powers, The Seven Bodhi Shares, The
Eight Sagely Way Shares, and dharmas
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such as these. When living beings of this
land hear these sounds, they are
altogether mindful of the Buddha,
mindful of the dharma, and mindful of
the sangha.

“Sariputra, do not say that these
birds are born as retribution for their
karmic offences. For what reason? In this
Buddhaland there are no Three Evil Ways
of rebirth. Sariputra, in this Buddhaland
not even the names of the Three Evil
Ways exist, how much the less their
actuality! Desiring that the
dharma-sound be widely proclaimed,
Amitabha Buddha by transformation
made this multitude of birds.

“Sariputra, in that Buddhaland when
the soft wind blows, the rows of jewelled
trees and jewelled nets give forth The
Principle Proper subtle and wonderful
sounds, like one hundred thousand kinds
of music played at the same time. All
those who hear these sounds naturally
bring forth in their hearts mindfulness
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of the Buddha, mindfulness of the
dharma, and mindfulness of the sangha.

“Sariputra, the realisation of the
Land of Ultimate Bliss is thus
meritoriously adorned.

“Sariputra, what do you think? Why
is this Buddha called Amitabha?
Sariputra, the brilliance of that Buddha’s
light is measureless, illuminating the
lands of the ten directions everywhere
without obstruction, for this reason he is
called Amitabha.

“Moreover, Sariputra, the life of that
Buddha and that of his people extends
for measureless, limitless asamkhyeya
kalpas; for this reason he is called
amitayus. And Sariputra, since Amitabha
realised Buddhahood ten kalpas have
passed.

“Moreover, Sariputra, that Buddha
has measureless, limitless ‘sound-hearer’
disciples, all arhats, their number
incalculable; thus also is the assembly of
Bodhisattvas.
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“Sariputra, the realisation of the
Land of Ultimate Bliss is thus
meritoriously adorned.

“Moreover, Sariputra, those living
beings born in the land of the Ultimate
Bliss are all avaivartika. Among them are
many who in this very life will dwell in
Buddhahood. Their number is extremely
many; it is incalculable and only in
measureless, limitless asamkhyeya
kalpas could it be spoken.

“Sariputra, those living beings who
hear should vow: ‘I wish to be born in
that country’ and why? Those who thus
attain are all superior and good people,
all gathered together in one place.
Sariputra, one cannot have few good
roots, blessings, virtues, and causal
connections to attain birth in that land.

“Sariputra, if there is a good man or
a good woman who hears spoken
‘Amitabha’ and holds the name, whether
for one day, two days, three days, four
days, five days, six days, as long as seven
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days, with one heart unconfused, when
this person approaches the end of life,
before him will appear Amitabha and all
the assembly of holy ones. When the end
comes, his heart is without inversion. In
Amitabha’s Land of Ultimate Bliss he will
attain rebirth. Sariputra, because I see
this benefit, I speak these words. If living
beings hear this spoken they should
make the vow: ‘I will be born in that land.

“Sariputra, as I now praise the
inconceivable benefit from the merit and
virtue of Amitabha, thus in the east are
also  Aksobhya  Buddha, Sumeru
Appearance Buddha, Great Sumeru
Buddha, @ Sumeru Light Buddha,
Wonderful Sound Buddha, all Buddhas
such as these, numberless as ganges
sands. In his own country each brings
forth the appearance of a vast and long
tongue, everywhere covering the three
thousand great thousand worlds, and
speaks the sincere and actual words: ‘All
you living beings should believe, praise,
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and hold in reverence the inconceivable
merit and virtue of this sutra of the
mindful one of whom all Buddhas are
protective.

“Sariputra, in the southern world
are Sun Moon Lamp Buddha,
Well-Known Light Buddha, Great Blazing
Shoulders Buddha, Sumeru Lamp
Buddha, Measureless Vigour Buddha, all
Buddhas such as these, numberless as
ganges sands. In his own country each
brings forth the appearance of a vast and
long tongue, everywhere covering the
three thousand great thousand worlds,
and speaks the sincere and actual words:
‘All you living beings should believe,
praise, and hold in reverence the
inconceivable merit and virtue of this
sutra of the mindful one of whom all
Buddhas are protective!

“Sariputra, in the western world are
Measureless Life Buddha, Measureless
Appearance Buddha, Measureless
Curtain Buddha, Great Light Buddha,
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Great Brightness Buddha, Jewelled
Appearance Buddha, Pure Light Buddha,
all Buddhas such as these, numberless as
ganges sands. In his own country each
brings forth the appearance of a vast and
long tongue, everywhere covering the
three thousand great thousand worlds,
and speaks the sincere and actual words:
‘All you living beings should believe,
praise, and hold in reverence the
inconceivable merit and virtue of this
sutra of the mindful one of whom all
Buddhas are protective.

“Sariputra, in the northern world
are Blazing Shoulders Buddha, Most
Victorious Sound Buddha, Hard to Injure
Buddha, Sun Birth Buddha, Net
Brightness Buddha, all Buddhas such as
these, numberless as ganges sands. In his
own country each brings forth the
appearance of a vast and long tongue,
everywhere covering the three thousand
great thousand worlds, and speaks the
sincere and actual words: ‘All you living
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beings should believe, praise, and hold in
reverence the inconceivable merit and
virtue of this sutra of the mindful one of
whom all Buddhas are protective.
“Sariputra, in the world below are
Lion Buddha, Well Known Buddha,
Famous Light Buddha, Dharma Buddha,
Dharma Curtain Buddha, Dharma
Maintaining Buddha, all Buddhas such as
these, numberless as ganges sands. In his
own country each brings forth the
appearance of a vast and long tongue,
everywhere covering the three thousand
great thousand worlds, and speaks the
sincere and actual words: ‘All you living
beings should believe, praise, and hold in
reverence the inconceivable merit and
virtue of this sutra of the mindful one of
whom all Buddhas are protective!
“Sariputra, in the world above are
Pure Sound Buddha, King of Past Lives
Buddha, Superior Fragrance Buddha,
Fragrant Light Buddha, Great Blazing
Shoulders Buddha, Vari-Coloured Jewels
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And Flower Adornment Body Buddha,
Sala Tree King Buddha, Jewelled Flower
Virtue Buddha, Vision of All Meaning
Buddha, Such As Mount Sumeru Buddha,
all Buddhas such as these, numberless as
ganges sands. In his own country each
brings forth the appearance of a vast and
long tongue, everywhere covering the
three thousand great thousand worlds
and speaks the sincere and actual words:
‘All you living beings should believe,
praise, and hold in reverence the
inconceivable merit and virtue of this
sutra of the mindful one of whom all
Buddhas are protective!

“Sariputra, what do you think? Why
is it called ‘sutra of the mindful one of
whom all Buddhas are protective?’
Sariputra, if a good man or good woman
hears this sutra and holds to it, and hears
the names of all these Buddhas, this good
man or woman will be the mindful one of
whom all Buddhas are protective, and
will irreversibly attain to anuttara
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samyak sambodhi. Therefore, Sariputra,
all of you should believe and accept my
words and those which all Buddhas
speak.

“Sariputra, if there are people who
have already made the vow, who now
make the vow, or who are about to make
the vow: ‘I desire to be born in
Amitabha’s country, these people,
whether born in the past, now being
born, or to be born in the future, all will
irreversibly attain to anuttara samyak
sambodhi. Therefore, Sariputra, all good
men and good women, if they are among
those who have faith, should make the
vow: ‘I will be born in that country.

“Sariputra, just as I now praise the
inconceivable merit and virtue of all
Buddhas, all those Buddhas equally
praise my inconceivable merit and virtue
saying these words: ‘Sakyamuni Buddha
can complete extremely rare and difficult
deeds. In the saha land, in the evil time of
The Five Turbidities: In the Midst of the
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Kalpa Turbidity, The View Turbidity, The
Affliction Turbidity, The Living Beings
Turbidity, and the Life Turbidity, he can
attain anuttara samyak sambodhi and for
the sake of living beings, speak this
dharma which in the whole world is hard
to believe.

“Sariputra, you should know that I,
in the evil time of The Five Turbidities,
practice these difficult deeds, attain
anuttara samyak sambodhi, and for all
the world speak this dharma, difficult to
believe, extremely difficult!”

After the Buddha spoke this sutra,
Sariputra and all the bhiksus, all the
gods, men, and asuras, and others from
all the worlds, hearing what the Buddha
had said, joyously welcomed, faithfully
accepted, bowed and withdrew.

End of The Buddha Speaks of
Amitabha Sutra.
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THE FOUR GREAT VOWS

I vow to save the limitless living beings.
I vow to cut off the inexhaustible
afflictions.
I vow to study the immeasurable
Dharma-doors.
I vow to realize the supreme Buddha
Way.

THE THREE REFUGES

To the buddha I return and rely,
vowing that all living beings
understand the great way profoundly,
and bring forth the bodhi mind.

To the dharma I return and rely,
vowing that all living beings
deeply enter the sutra treasury,
and have wisdom like the sea.

To the sangha I return and rely,
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vowing that all living beings
form together a great assembly
one and all in harmony.

DEDICATION OF MERITS

I vow to transfer these merits, all of
which I have attained, to all sentient
beings. May I and all sentient beings
realize together the path to Buddhahood.



NAM MO HO PHAP TANG BO TAT



	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf
	77ccdc91110b5391600d76d628ab3470b519114f5b66279f92f0a0746dcc8d57.pdf
	724f63c08cfe71e8844b932be7cbf5dadd878dca83cc47b24edb630ee03b57e2.pdf

